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Politikai szemle.
Bulgáriában most indulnak meg 

a választások meglehetősen csendben, és ha 
csak az orosz rubelek nem csinálnak galibát, 
valószínű, hogy Bulgária végkép lekerül a 
keleti kérdés rovatából. Ferdinánd fejedelem 
mindent elkövet, hogy megnyerje hu bolgár 
jajnak szeretőiét, kiknek hazafiságát nemré­
gen kétségkívül 1 ehüt ötté az a hír, hogy a 
herezeg csak 96 ezer évi jövedelmet húz csa­
ládjától és költhet el Bulgáriában. De most 
kedvezőbb kilátások is nyílnak. Ferdinánd 
családi vagyonát Ígérte lekötni a vasútépítés­
hez és igy nagy összegek kerülnek majd for 
galomba. Ezt a jóindulatos hangulatot csak 
növelik a tömeges megkegyelmeztetések

Újabban 109 rabot bocsátottak sza 
hadon.

A császár találkozás ez idén 
végképen el fog maradni, helyette külügy­
miniszterek találkozása lenne Friedrichsruhe 
ban Ez a találkozás tehát friedrichsruhei 
találkozás neve alatt fogna szerepelni a világ- 
történelemben, ha azon ugyan világtörténelmi 
dolgokat végezni fognak.

Természetesen újra csak a monarchiánk 
és Németország közt létező barátságos viszony 
megerősítéséről lesz ott szó, a mely viszony 
ugyancsak erős lehet, miután minden évben 
újabb tatarozásokra és kijavításokra szorul.

Különösen a két monarchiának a Kele­
ten elfoglalt, egymással esetleg éles ellentétbe 
kerülhető álláspontjának, egymással való vissz­
hangzásba hozatala képezi majd ennek a 
találkozásnak a tárgyát.

Francziaországban a legiti­
misták és a revanche pártiak manifesztumai ké­
pezik még mindig a közbeszéd tárgyát. Ez a 
két tüntetés annyira megszokott már, hogy 
alig találkozik újság olvasó a ki még komo­
lyan számba venné. — Ha Coquelin Ber­
nard! Sára vagy Adamné asszony belefáradt-k 
az Orleansokon és Dervuleden van a sor, egy 
kissé löilármázni az általános apathiát.

A fraucziák, a kik politikában és izgal 
inakban is kizárólagosan honi czikkeket fo­

gyasztanak, nagy naivitással menuek bele min­
den ily mozgalomba, inig a boulevardi lapok 
hollós és mókázó czikkeikkel nem terelik 
vissza ismét a józan kőznapiság kerékvágása­
iba. A párás! gróf kiáltványában az általános 
szavazati jogot is elfogadná már, föltéve ter­
mészetesen, hogyha reá ja szavazna.

A franeziák nagyon is megszokták a trón- 
pretendens urak nyilatkozatait, — hogysem 
hosszasan foglalkoznának velük. Inkább előve­
szik a prúbamozgósitás emlékeit, melynél ki- 
tíinöbb alkalmat revans eszmék pengetésére 
már képzelni sem lehet. A legújabb Boulan- 
gert (Jalésnak hívják, vidéki kisvárosi polgár- 
mester, a ki a próbamozgósitás bankettjén olyan 
gyújtó revansbeszédet mondott, hogy a törzs 
tisztek lelkesülve ugráltak fel helyeikről.

„DBBBEGZEH- TÁBCZÁJA.
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— Egykor, külföldön, egy csinos olasz 
hölgy miatt megvívtunk ketten s azon alka­
lommal a gróf hetykesége, s ezzel ellentétes 
gyávasága megutálttá tette ót előttem. Egyébb- 
n'ánt, ez esemeny már régi, és miudezideig 
senki se tudta itthon; nagysád lesz oly kegyes, 
titkunkat megtartani.

— Nem érdekel, s azért elfeledem > — 
felelt igen hidegen s újra elkomolyodva.

— Miért néz rám nagysád oly sötéten ? 
Hisz nem öltem meg a grófot, csak vért eresz­
tettem a szeles férfiból. . . Lám még egy pár 
év múlva udvarolhatott Leoua nagysádnak, s 
•szép kézéért is esedezhetett.

— De iiné kezem még mindig szabad ! 
— felelt Leona, s bizonyára örökre is szabad 
lesz. ha csak olyan emberek kérnek, mint 
gróf Tellneki.

Jenő elragadtatva nyúlt merészen a kis 
kéz után. mely eppeu előtte nyugodott. „Sza­
bad volna e kéz í kiáltá : — miképp higyjem 
én azt ?

— Az istenért ön azt hiszi .. . ?
— Hogy Leona a gróf arája !
— Különös, tüuódék Leoná, kezét Jenőé­

ből halkan kivonva, az emberek tehát itt is 
üldöznek. — Lássa drága szomszéd ur, én 
olyan leány vagyok, a ki fogadást tettem soha 
férjhez nem menni 1

— Éppen mint én, nevetve feleié Jenő, 
fogadást tettem soha meg nem nősülni!

Leona kissé elpirult, mosolygott, és le-

Lehet azonban, hogy a törzstisztek lel­
kesülésében részük volt a jóféle dél-franczia 
országi boroknak is, a melyek franczia lelke­
sedésekben eddig még mindig nagy horderejű 
tényezőkul szerepeltek.

És Németország ? Tudomásul veszi, úgy 
mint tudomásul vette Snäbele elfogatását és 
Derouléde beszédét. Katkof sírján. Nem lehet 
komolyan venni egy olyan tüntetést, mely a 
törzskari tisztek pezsgőzés közt rendeznek, 
inig Piouvier a kormány elnök haját tépi az 
óriási deficzit fedezetének előteremtése felett.

Az angol a 1 s ó h á z üléseit elha­
lasztó trőnbeszéd s a külhatalmakhoz való 
viszonyról csak anynyit mond, hogy állandóan 
barátságos. — Az irkérdést is csak annyiban 
érinti, hogy a békés kiegyezés reményének ad 
kifejezést

Ez a remény aligha nem vérmesnek fog 
bizonyulni. Irland Cork városában most egy 
parlamenti képviselő ül a börtönben, a közjogi 
törvények elleni izgatás miatt.

Ezt a képviselőt az egész országban 
a legnagyobb ovátiókban részesítik. Kegyeletes 
adakozásokat gyűjtenek számára és legkö­
zelebb 100 font sterlinget küldenek neki 
10' font sterling óriási pénz egy olyan ko­
pár, burgonyából élő országban. mint a 
minő Irland. Milyen nagynak kell lenni a 
gyűlöletnek, ha az a koldus nép fillérjeiből 
ennyit áldoz bajnokának.

Ilyen jelenségeket nem lehet nehány 
frázissal a trónbeszédben orvosolni.

= Belföldi hírek. Októl) e r fid k a 
megünneplésére az aradi honvéd-egylet ez idén 
is megtette már készületét s alkalmi beszéd 
tartására dr. Barabás Bélát kérték fel. — A 
zágrábi sajtó még azért is hevesen 
megtámadja Mihalo ich hibornok-érseket, mert 
Csáktornyán mint a muraközi, tehát magyar 
területi papság vezetője magyar nyelven üd­
vözlő a királyt. — Szegeden e napokban 
egy 1800 írtra becsült házat, egy ügyvéd tíz 
forinton vett meg. — Zágrábban párbaj 
készül a gyorsan hírhedtté lett Turkaj és dr. 
Scwarz tartomány gyűlési képviselők közt, a 
nyilvános ülésben mondott beszédek miatt.

— Bulgáriából Szófia, szept. 17 Német­
ország válasza a mszcsuki esetre vonatkozó­
lag a bolgár kormány részéről adott elégtétel 
ügyében még nem érkezett meg Itt az a bir 
van elterjedve, hogy Németország a bolgár 
kormány által foganatosított intézkedéseket 
nem tartja kielégítőknek és még messzebb 
terjedő elégtételt követel.

Szófia, szept. 17. Bukarestből érkezett 
hírek szerint a bolgár emigránsok részére 
nagy pénzösszeg küldetett D rí­
ná p o 1 y b a. Fleischmann udvari tanácsos 
elutazása Bécsbe nem bir politikai jelentőség­
gel, miután elutazása tisztán személyes ügyek 
folytán vált szükségessé.

S z 6 fi a. szept. 18. A Tirnowska Con 
stitutia czimü lap nem jelenik meg többé Fer­

dinánd fejedelem ma Görögország képvise'őjét 
fogadta A kihallgatás ép oly jellegű volt, mint 
Sonnar gróf és Burián konzulok tisztelgése 
B or g h e se olasz herczeg látogatást tett 
rerdinánd fejedelemnél; azt azonban tagadják, 
hogy Látogatása politikai jelleggel bírna, miu­
tán a herczeg csak mint átutazó tartózko­
dik itt.

A berlini kabinet nincs megelégedve az 
elégtétellel melyet Bulgáriától kapott. Hogy 
mi az a sérelem, mely Németország haragját 
annyira fölidézte, azt még mindig nehéz meg­
mondani Az egész sértést egy ruszcsuki hir- 
lap követte el. E hírlapot, a bolgár kormány 
már betiltotta, szerkesztőjét megbüntette, a 
ruszcsuki prefektust elcsapta, követével az 
ügy miatt Berlinben bocsánatot kéretett s ha 
még ez sem elég Németországnak, akkor mél­
tán felmerülhet a gyanú, hogy magaviseleté 
inkább Ferdinánd fejedelem ellen irányul s 
nehezíteni akarja azt, hogy Bulgáriában" ren­
des viszonyok alakuljanak.

= BouUnger beszéde Saint-Galmier, 
szept. 19 A tegnapi katonai szemle előtt Bou- 
iauger tábornok beszédet intézett a tisztek 
bez, melyben az előző napon tartott liadgva 
korlatokat birálgatván. a csapatok kiképzését 
megdicsérte ugyan, a tiszteket azonban sürgő­
sen felhívta, hogy a franczia hadse­
regben d i v ó támadó taktikát 
tovább f e j I e s z s z é k. A tábornok kö­
vetkezőleg végzé be beszédét: „Nekünk ma 
inkább, mint valaha, van szükségünk a kato­
nai tulajdonságokra ; a lefegyverzés órája még 
nem ütött a régi Európa népei számára. Dő­
reség ezt hinni és vétek ezt állítani, mert ez 
nem jelent egyebet, mint a békének, minden 
áron való elérését, mint azon czélt kijelölni 
melyre az ország törekszik és ellenségeink, 
kik pedig sokszor és helyesebben megszoktak 
bennünket Ítélni, mint mi magunk, igen jól 
tudják, hogy ez a valóságban nem igy van ! 
Inkább, mint valaha, folytassuk tehát a mun­
kát ; Francziaország javára történik.“

~ Külföldi hírek. Vilmos német-csá- 
szái Stefimből visszatért Berlinbe s a czárral 
való találkozás hírei most már elhallgatnak.

A \ o 1 t a i r e-s zobor ellen Saint-Cloud ■ 
ban megkFérlett merénylet chauvinisták müve 
volt, kik a szobor talapzatára azt írták: „Le 
Voltaire-rel, a poroszszal a porosz királyok 
tányérnyalójával!“ — Leó pápa rendjelek­
kel tüntette ki Munir és Munif pasákat a 
török belügyi és közoktatásügyi minisztereke .

A soknej ti mormon „szentek“ uj pró­
fétát választottak, a 80 éves Woodruff Wilford 
személyében. — W örtz o ztrák festő mű­
vész szintén bajba került a franczia kémszag- 
láló mániája miatt: Clermont Ferrand mellett 
nejével együtt elfogták s csak kellemetlen 
igazolgatás után bocsátották szabadon. — 
Oroszország 1889-től fogva életbe lép 
teli a dohány monopóliumot. — B e 1 g r á d 
polgármestere, Nikolajevics, visszatért tanári

székére s helyette Karabiberovics lett polgár- 
mester. — Messzinában a k hóiéra jár­
vány most már a jobb módnak közt is nagyon 
pusztít, a zűrzavar óriási, a sírásók strikeoltak 
s a kétségbeesés leírhatatlan.

Pártoljuk az ipart!
Ha választásokról van szó és a kormány­

párt tisztelt képviselőjelöltjei a kérges kezű 
iparos szavazatára szorulnak, akkor minden 
egyes programra-beszédben hangoztatják az 
ipar országos fontosságát és csak ugv szórják 
az iparboldogitó recipéket.

Magok a miniszterek is simogatják ilyen­
kor az ipart és az iparérdekeket és csoda- 
tetteket helyeznek az iparfejlesztés terén 
kilátásba.

Mikor aztán a választási liarcz lezajlott, 
a három- vagy vagy öt-éves mandátum bizto­
sítva van, akkor három vagy öt évig nem 
gondol senki az ígéretekkel.

A kormány és liü mainelukjai tennének 
is valamit a hazai iparért, — de min­
den józan ember belátja, hogy mi lsem te­
hetnek

^ á,n* ős kereskedelmi ügyekben nem 
segíthetnek a kivitelképes iparon, mert hát 
Ausztria miatt nem lehet.

Közös hadseregbeli szállításoknál nem 
lendíthetnek a magyar iparon, mert a 
reichskriegs-minister nem akar.

Honvédségi és csendőr-szállításoknál se 
lehetnek az iparosok zömére figyelemmel, mert 
a szállítási ringek, a birtokou belől levő 
konzorcziumok érdeke tiltja

Iskoláztatással sem hathatnak az iparra 
fejlesztőleg. mert nem telik államsegélyre.

Állami kedvezményeket sem adhatnak 
minden uj gyárnak, mert az osztrák ipar 
kedvezmények nélkül is boldogul.

Azipar érdekeinek meg­
felelő törvényt sem alkothattak, mert 
— az ellenkezik a kereskedelem 
szabadságával.

Józan vasúti tarifákat sem adhatnak, 
mert — a vasutak nem iparfejlesztő intéz­
mények, de jövedelmi források.

Jó utakra sem tehetünk szert, 
mert a közmunkaügy rendezése herkulesi 
munka.

Olcsó és gyors jogszolgáltatás sem 
nyújtható az iparosnak, mert hát a koplalás! 
rendszeri be kell hozni.

Mindebből kiderül, hogy a 
legjobb akarata daczára mit sem 
iparért és az iparosok érdekében

Hogy mennyi súlyt fektettek külöm- 
ben a magyar — kormánykörökben em­
beremlékezet óta az iparra, az kitűnik 
abból, hogy a közgazdasági minisztériumot 
valóságos átjáró háznak tekintették.

Egyetlen magyar miniszteri tárczáuak 
se volt már annyi gazdája, mint az ipar és 
kereskedelminek.

Közgazdasági miniszternek rendesen oly

kormány 
tehet az

suté szemeit. — Egy férfi szabad akarattal 
bir, kinek nem kell küzdeni az előítéletekkel; 
ki önálló főleg ön, úgy hiszem derék anyja 
sohasem ellenezné, hogy megnősüljön. De az 
én körülményeim zsarnokilag uralgnak rajtam; 
mig gazdag voltam, azt hittem, hogy vagyo­
nőrnél t óhajtanának bírni, s e miatt nem vá- 
lasztottam férjet; most, hogy szegénynyé lettem, 
büszke vagyok gazdag férj kegyelmére szo- 
iülni, ki előtt gunytárgya lehetnék. Szegény­
hez nem mehetek, mert apám elveit elsajáti- 
tám, s neveltetésem nem engedi, hogy sorso 
inon alól jussak. — E szerint hajadon mara­
dok, és az én jó kedves apám kis falusi bir­
tokán boldog magányban élve töltöm éveimet, 
nng majd itt e gyönyörű vidéken meghalok !

Oly komolyan, oly meghatottan mondta 
el ezeket a fiatal leány, miképp Jenő egészen 
el volt ragadtatva.

Bizonyosan nekem is fontos okaim 
vannak nagysád hogy nőtlenséget fogadtam, 
de daczára ennek, valószínűleg mindeuikünlc 
fogadása csak az emberek iránti bizalmatlan- 
kodás következménye. s e nemű fogadásokat 
könnyű s nem is vétek leltörni, ha nemesebb 
jellemeket találunk, s bizalmunk felébresz- 
ietik.

— Én elvből nem megyek férjhez I — 
felelt komolyan a leányka.

Hgy hiszem, én is elvből tettem fo­
gadást, de van okom, hogy azt már is meg­
bántam, szerencse, hogy fo_adásomról senkinek 
sincs tudomása, csupán nagysádnak árultam el 
azt bizalomból 1

— Én az én jó apám előtt fogadtam azt!
_ — Hogyan ? — kérdé megdöbbenve Je­

nő, ön atyja kívánná, hogy ne menjen férjhez ?
— Uh nem, ő csak azt mondta : olyan­

hoz ne menjek, kinek tulajdonai közt a nemes 
szív fel nem fedezhető ! De mivel én még ed-

digelé olyan férfiakat ismertem, kik csak ész 
szel bírtak, de szívok nehezen volt, — méltán 
tettem fogadást!

— Éj ej, Leona nagysád, ha néhány 
rossz vadász van a világon, ön azt v^li nincs 
egy jó vadász sem ! Kegyed még fiatal, s az 
élet oly szép, kár lenne legszebb örömeit meg 
vetni 1

— Én igen boldog leszek mint leány is 1
— Szerencse, hogy olyan fogadást tet­

tem én is, monda mosolyogva Jenő, mint két 
szabad szivü független lény, egymás szomszéd­
ságában még is vigasztalni fogjuk néha egy 
mást, tudniillik mikor majd öregek leszünk, s 
önszivünkből képtelenek leszünk vigaszt me- 
ritni ... Ha megengedi Leona nagysád, mikor 
majd szülei elhalnak, s e gyönyörű éjsötét 
hajszálai majd megfehérednek . . . Mikor már 
az élet oly szomorú lesz egvedülisé gében, én 
a jó öreg szomszéd vigasztalni fogom, s el em­
legetjük lefolyt ilju napjainkat. . . Mikor oly 
hamar eltemettük szép reményeinket fiatalsá­
gunk hajnalán, a helyett hogy későbbi korunk­
ra magunknak örömeket alkottunk volna 1

— Úgy látszik nekem, monda neheztelve 
Leona, hogy ön gúnyt rejt szavaiban ? !

Jenő oly édes nevetésre fakadt, hogy a 
nem messze sétáló két nő a dombra tekintett 
s megállapodtak

— Istenem, de boldog a fiatalság! — 
Sohajtá Hegyiné, úgy ugv kedveseim, csak 
legyenek vidámak ! Most az ideje 1 — S tovább 
mentek.

— Látja édes nagysád ők azt hiszik, 
hogy én és kegyed most a fiatalsziv üdeségé 
vei mulatunk, s beszélgetünk, istenein, ha sej­
tenék, hogy e két fiatal szív már életuntán 
számit a rideg, magános öregkor napjaira !

Leona látta, hogy Jenő arcza elsötétül, 
mély fájdalmas sóhaj emelkedett lérfias keb-’

léből s keserűn tekintett a kék égre ; elhall­
gatott, s úgy látszott feledi Leona társaságát.

- Szak asszon, kérem, nekem egy ákácz- 
favirágot! — Megszólitá az álmodozót.

— Akár ezeret ha parancsolja ! — felelt 
s iparkodott egy ágat lehúzni. — De nem 
csak ezt, hanem parancsolja meg nekem Le­
ona hogy életemnek minden ezentúl nyíló vi­
rágát ön számára tépjem le, ölömmel rakom 
lábaihoz, hisz úgy sincs kinek számára virul­
janak . . Nem kérek egyebet, hanem csak azt, 
hogy tűrje el körében é szomszédját, s évek 
haladtával fogadja el tanácsomat, mikor majd 
ön egyedül állami a világban, a magános ősi 
kastély falai közt elhervadva.

Leona fájdalmasan mosolygott, s köszö­
nettel vette át a leszedett ákáczvirágokat. 
Jenő elég merész volt a kis kezet, mely a vi­
rágért nyúlt, megcsókolni Leona zavara alig 
múlt el e tette miatt, s a virágokat kezdé 
csokorba szedni. Jenő keresztbe tett kezekkel 
nézte őt.

E perezben egy gyönyörű nagy piros 
lepke csapódott a Leoua ölében levő virágokra 
de ismét gyorsan tova szállt. — Ali mi' szép 
lepke 1 — kiáltott Leona, gyermek koromban 
nagyon szerettein őket kergetni s összefog- 
dosni ! 6

E lepke emlékeztet most engem en* 
eseményre ! — monda Jenő, mikor ezelőtt 
néhány évvel Párisban voltam, a közeli csinos 
falvacskák egyikere kirándultam a zöldbe • a
mulattatott.61* * 'el<!Wbb «*“

í n~ Áz°n nagy szép kertben, hol sétáltam, 
leltunt nekem egy kis csapat. Egy kedves úri 
ember egyenruhában halkan sétálgatott, a né­
pet némi szórakozással bámulva, mig gyönyö­
rű leánykája úgy hiszem nevelőnéjével előre
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férfiú neveztetik ki, ki nem is komit iparhoz 
vagy kereskedelemhez.

Hadd.tanuljon az istenadta !
Hozzá is lát a miniszteri neophita a 

stúdiumhoz és miután a magyar ember* külö­
nösei! ha a nemesi vagy mágnási czimer 
árnyában született, mindent képes megtanulni, 
néhány év múlva tűrhetően halad tanul­
mányaiban és kezd némi tevékenységet kifej- 
leni.

Mily ügyetlenség ! — A» ipá¥_', mellett 
dikcziőzni szavalni, lelkesedni' szafiaC de az 
ipart valósággal és komolyan fejleszteni : ez 
Ausztriának Hungária nevű kolóniájában bűn 
sokkal több ez hiba.

A túlbuzgó miniszterdeák elmozdittatik 
helyéről vagy más tárczát kap, vagy elcsa- 
patik.

Es mert ez igy van. mert egy magyar 
iparügyi miniszter sem hosszú életű, azért 
nincs elv, nincsen rendszer közgazdasági 
politikánkban

Örökös kapkodás, folytonos experi 
mentálás, a rendszeresített rendszertelenség 
ez. a mi közgazdasági politikánk.

És miért van ez igy ? miért mostoha 
gyermek a hazai ipar az édes szülői házban ? 
Miért ? — Mert az osztrák-magyar vegyes 
házasságban nem a magyar menyecske viseli 
a kimondhatlanokat, de az osztrák papa.

Ausztria ur Magyarhonban is és Auszt­
riának nem kell magyaripar. A gyarmat ma 
radjon gyarmat in aeternum ! Ámen !

Emeletes ház — egy sósvekniért.
Hogy mire jutott Szeged — „az alföld 

gyöngye“ — a rekonstrukezió által, élénken 
illusztrálja a következő czikk, melyet a „Sze­
gedi Napló“-ból veszünk át:

Kzt nem csinálják utánunk sehol a vi­
lágon. Ez csak Szegeden, a „boldog“ Szege­
den történhetik meg, sehol másutt.

í gyvéd-csináita szerződés van róla, hogy 
egy szegedi háztulajdonos államkölcsönös jó 
kedvében eladta az emeletes há­
zát —- e g y sós vekniért. Persze, az 
államkölcsönös házát

Nem mese ám ez. elhiheti akárki Ne-

Gilt.
Elmentek a krajzlereibe s a majszter ott 

e szavakkal falta föl a veknit :
— Hám, megeszlek, mint az államköl­

csön megesz minket.
Pompásan esett neki. Aztán elmentek 

Babarczy József fiskálishoz, a kivel inegcsi 
nálták a szerződést, a mely szerint Ördög 
István asztalosmester remény-uteza 40. szánni 
egyemeletes hazár odaajándékozza Magyar Ede 
becsüsnek minden viszontkövetelés nélkül, le­
mondva örökre tulajdon jogáról. Magyar Ede 
átveszi a házat az államkölcsön teherrel 
együtt, mely összesen 1G50 forintra rúg.

A megszabadult majszter mindenáron 
azt követelte, hogy a szerződésben vételár 
képen a sósvekni szerepeljen, de a fiskális 
urnák sikerült őt erről lebeszélni.

Aztán elmentek meginni az áldomást. 
Titokban mindaketten örültek: régi háziúr, 
hogy megszabadult a tehertől, az uj háziúr 
hogy ilyen könnyű szerrel háziuri titulushoz 
jutott.

Egy kissé vígan voltak mikor az uj 
háziúr igy szólt :

— Na, hát mit fizessek még bátvám-

majszter homlokához böki a nagy-

ltogy azonban azt. gondolja valaki, hogy a
agvonvolt háziúrnak nincs ki a négykereke. N:.„ . 

is józanul forog az, mind a négy! Megszaba­
dult az államkölcsöntől s ezzel megmentette 
azt, amije az odébb adott üres házon kívül 
van

Hát ez elég józanság egy olyan egyszerű 
iparos-embertől, mint 0 r d ö g István aszta­
los. O ama nevezetes háziúr, a ki ma köny- 
nyebbülten gyalu ja az ágy és koporsó-desz­
kákat. Nem kell féltenie a szerszámait. Már 
azok biztosítva vannak, mióta azt a jóizü sós 
veknit fölfalta

A szerencsés vevő M a gy a r Ede bíró­
sági becsüs.

A becsüs urnák többszőr volt alkalma 
hivatalosan körülnézni Ördög István háza tá­
jékán a remény-uteza 40 ik szám alatt. S 
t-gy napon az asztalos-majszter uram bele- 
csapott kitűnő jókedvében a becsüs mar­
kába :

Tudja mit, kimék én ebből a palotá­
ból, menjen maga bele, legalább megspórolja 
az utat annyiszor ide fáradni.

Egész komolyan volt ez mondva, any- 
nyira komolyan, hogy a következő perezben 
már kész volt az alku

— Amott van a sarkon a krajzlerei ott 
tizet a házért egy ropogós sósveknit.

A becsüs belevágott a majszter mar­
kába.

uram ?
A

ujját :
— Hát, gondoltam valamit. Tudja, saj­

nálom a házat, mert én tettem le az első 
kövét. Aztán egypár ezer forintocskám is van 
benne. Egy kis emléket szerelnék róla, hogy 
ha azt a kezembe veszem, legalább eszembe 
jusson, hogy én is voltam valaha szegedi 
háziúr

Mi legyen az az emlék V Hosszan tana­
kodtak Végre kisütötték.

Ivét fényes ezüst forintot adott át az uj 
háziúr emlékül a régi háziúrnak. Az pedig e 
szavakkal csúsztatta a iényes pénzeket a laji i 
zsebbe :

— Az egyiket megtartom én, a másikat 
odaadom az anyjuknak

Harmadnapra átvette Magyar Ede be­
csüs a házat.

Mikor a majszter ur családjával fölpa 
költ, hogy elhagyja a régi fészket, egyik szom- 

arczczal odaballagott, s igv

vies István, Vadon Sándor, ifj. Szathmári 
István.

II v á 1 kerület: Péterfia. Tóth 
Sámuel, tanár, Balogh Ferencz, tanár, Némethy 
Lajos, lelkész, Csákv Gergely, (815 sz.) Dá- 
vidházi Imre, Elek Lajos tanár, Simonffy Ist­
ván, ügyvéd. Tóth István építész, Nagy Péter 
asztalos, Id Móricz András.

III. vál leér Csapó utcza. Búzás Pál, 
Balog Imre, Id. Böszörményi Pál, Czegledi 
Gyula, Novelli Ede, Nagy Ferencz, ügyvéd. 
Czeglédi József.

(A nyolezadik hely itt üresen van hagyva. 
Ezt is értjük.)

IV. v á 1 k e r Czegléd-utcza. Dóczy 
Gedeon Darvasi Endre. Lakatos Gábor, Szabó 
Miklós, Gaszuer Károly. Zádor Lajos, Kapros 
József, Id. Barcsai István

X. v á I ke v. Varga utcz-. Szakszó Re­
zső. prépost. Paks Imre, közjegyző. G é r e s i 
K á 1 m á n, dr. Medve Kálmán, Csáthy Károly, 
kereskedő, Rácz György vár. tisztv. Dr. Ke­
ni é n y M ö v Békési László, gazd. tanár.

VI. vál. k e r. Piacz u cza. Jóna Dániel, 
(1704.) Serli Ede, órás, Dr Popper Alajos, 
Hajdú Ignác/ L e n g y e 1 I m r e, t. bíró, 
Steinteltl Antal. M á r k End r e. ügyvéd, Dr. 
Selieer Benő. ügyvéd, Körösi Sándor, 
orsz. gy. képvisel ő, (három évre).

Midőn a szabadelvű párt int. bizott­
ságának ezen eljárását nyilvánosságra hozzuk, 
bírálatába m o s t nem bocsátkozván csakis 
a következőket jegyezzük meg :

1.) Ezen névsorban a

Debreczenben őszi rendes közgyűlést tart. A 
tárgysorozat igen hosszú, a mennyiben 155 
pontból áll. A főbb tárgyakat — miután az 
egész tárgysorozat közlésére nincsen terünk — 
itt közöljük : Belügyminiszter ur f. évi május 
hó 3-án 3565G III a, sz. a. kelt leirata, a köz­
gyűlésekben az elnök helyettesítéséről alkotott 
vármegyei szabályrendelet jóváhagyásáról. — 
Ugyanannak f. évi május hó 29-én 3j141/IH 
a., sz a kelt leirata a fegyelmi eljárást tneg 
előző vizsgálat elrendelése után hivatali állá­
sáról lemondott választott tisztviselővel szem­
ben, a lemondás vegleges elfogadásáig köve­
tendő eljárás tárgyában alkotott vármegyei 
szabályrendelet jóváhagyásáról. Ugyanannak 1. 
évi junius hó 8-án 26886/VIII b., sz. a. kelt 
leirata a törvényhatósági betegápolási alap- 
pénztár 1886 ik évről szóló számadásának jóvá­
hagyása tárgyában. Ugyanannak f. évi jul. hó 
31 én 48189/IV b , sz a. kelt leirata, a H. 
Böszörmény város képviselő testületé által az 
1887. jan 9-én és 10-én tartott közgyűlésben 
1-től 19. sz a. hozott határozatokat megsem­
misítő í évi 102/846 kgy. számú vármegyei 
határozatának feloldása tárgyában. Ugyanannak 
f. évi aug. hó 25 én 47973/11 sz. a. kelt lei

f ti g

szédja szomorú 
sajnálkozott:

— Ejnye 
már ezt V

A majszter 
Hagyja 

jól odébb adtam, 
mit, nem úgy, mint az a 
ki nies fizetett is annak

ejnye szomszéd, mért telte

uös házát átvette.

ezt a föl világosii ást adta : 
el szomszéd, hiszen én még 
legalább kaptam érte vala 

rckusi házigazda, a 
aki az államkölcsö-

sétált. Sokszor csatlakoztak, ismét elváltak 
nehány perezre.

Most egy éppen óban fajú piros lepke 
1 épült el a kislány kezében lévő csokorra 
mint a milyen nagysád virágaira az előbb 
A kis leány felettébb megörült a lepkének, s 
kiáltá, megfogom, megfogom a lepkét. — de 
atyja tiltá, hogy utána menjen, nehogy elve­
gyüljön a temérdek nép közt.

Csakhogy nem sirt a szép kicsiny, és 
vágyva tekintet az eltűnt lepke után.

En még ott sétálván, elibem is odare­
pült a lepke, s kalapommal lebontván, felke 
lestem a kis társaságot, s a leánykának át­
adtam.

Határtalan volt öröme, s tiszta magyar 
nyelven megköszönvén, én eljöttem tülök" de 
megvallom a gyermek egész lénye éveken át 
előttem lebegett, s bántam, hogy kilétüket 
meg nem tudhattam soha.

Párszor láttam őket, még I’áris utczáin, 
fényes előjogainkkal, vagy sétálva, de nem 
1U6I tem közelíteni, valahányszor ilyen lepkét 
látok a kis angyal arcza lénye — bár már 
homályosan, de felmerül emlékemben!

Leóna telszökött helyéről, virágai a földre 
hulltak, s ő megragadván Jenő karját, erősen 
szemeibe nézett. — ön ön volt az ki nekem 
akkor a lepkét hozta! ? — kérdé nem titkolt 
örömmel

Jenő heves örömtől elfogódva viszont 
Leónál nézte erősen : Nagysád Jett volna azon 
kis leány?

Igen, igen, atyámmal és akkori kod 
vés nevelőnőmmel kit fajdalom azutáni elme­
netele óta nem láttam !

- Leóna! ön kötődik velem, elámit 
hogy on lett volna az a kis leány!

— On nem hiszi, jó, mihelyt atvám ne­
kem arra engedelmet. ad, hogy önt házunknál 
vendégül fogadhassam, megmutatom önnek a 
lepkét, melyet nevelőném megszáritott kedvem-

HELYI HÍREK.
A csütörtöki v képviselő választás.

Debreczen szept. 20.
A debreczeni szabadelvű párt intéző hi 

zottsága, igen tekintélyes állású férfiak által 
következő levelet hordát, városunkban szét : 
„I ölkérés. Bizalommal felké'jük mint 
pártunk tagját, hogy a folyó hó 22-ikén meg 
ejtendő városi bizottsági tagok választó /mái, 
az ide zárt szavazat-lapot minden változtatás 
nélkül a szavazás helyén benyújtani, s ez által 
pártunk jelöltjei megválasztását elősegíteni 
méltóztassék. A debreczeni szabad­
elvű párt intéző bizottsága.. 
Ezen levél mellé a „m inden változta­
tás nélkül“ beadni kívánt következő név­
sorok voltak csatolva :

I. vál. kerület: Hatvan utcza. Ré­
vész Bálint. Tóth Ferencz, járásbiró, Csicsó 
Lajos, Harsányi János, Koncz Elek, Mihalo-

— - _ 0 D. p á r t 
tagjai közül egyetlen egy sem található.

2.) \ árosunk törvényhatósági gyűlésein 
a virilisek és tisztviselők szavazatai által úgy 
is nagy többségben levő szabadelvű párt, ha­
talmi körének a végletekig vitt kiterjesztése 
czéljából, ime odáig ment már, hogy piacz 
uiczai névsorából még azon férfiúnak nevét 
is kihagyta, kit nem rég tartott jubileuma 
alkalmából oly tüntetőleg megtisztelt s ezen 
tény által a kegyeletet is megsértette. Csak- 
hogy egy szavazójával több legyen minden 
gyűlésen jelen.

Továbbá: A parancsszóra engedelmeskedni 
nem kötelezett v a 1 ó d i czivis-polgárok kö­
zül a li a t kerületben összesen csak is 6, 
mond hat név található hogy igy a virilizmus 
állal, úgy is háttérbe szorított tősgyökeres 
polgárság most a választott képviselők meg­
választásánál csak nem leszorittassék.

3) Mig G é r e s i Kálmán Péterfiából, 
dr. Kémény Mór Piacz-utczárol a Varga- 
utczai kerületbe, úgy szintén Lengyel Imre és 
M á V k Endre Hatvan utczárói, a piacz-utczai 
kerületbe áttéteitek ; azon indokból, mert 
őket a szabadelvű párt int bizottsága ezen 
utczákbau, hol idáig többséggel rendelkezett 
múlhatatlanul beválasztatni akarja : akkor igen 
tekintélyes állású férfiak a hatvan és péterfia 
utczábau jelöltettek, hogy (ezen utczában idáig 
pártunk lévén többségben) választó polgáraink 
azon tiszteli nevek által zavarba hozassanak 
és azon tekintélyes állású férfiaknak megbu 
;<ása esetén pedig, a bukás ódiuma reánk há- 
rittassék.

Ez aztán oly eljárás, mely méltányosnak 
semmi ese re sem mondható s a melyért a fe­
lelősséget most, kellő időben a szabadelvű pár 
int. bizottságára hárítván, egyszersmind fölhívjuk 
polgártorsainkat, hogy a tegnapi lapunk vezér- 
czikkében még ezen történteket nem tudva, 
íangozlatott felhívásunk szerint — gyakorolja 

szabad választási jogát.

* Megyei közgyűlés. Hajdú vármegye tör­
vényhatósági bizottsága folyó 1887. évi" szept. 
hó 26-ik napján d. e 9 órakor s folytatva

ért, s hímeztem 
lepkét rá tettem

később egy rózsabokrot, a
a virágra, s nagy aranyos

keretbe állíttattam . . E képet atyám maga 
hozatta ide nekem Pestről Hegyi ur által, 
mert - tévé utána igen elpirulva s zavar 
tan, — e kép nekem igen kedves!

— De nem a lepke adója miatt, agy-e 
Leona ? — kérdé elragadtatva az ifjú s újra 
birtokába ejté a kezet.

— Nem tudom igazán, — rebegé Leona, 
hogy a lepke miatt-e, vagy sok munkámért, 

mely a hímzésen van, de annyi bizonyos, hogy 
azon idegen ifjú ember lovagiasságát, s főleg 
azt, hogy hozzám Párizsban hazám nyelvén 
szólt : el nem tudtam feledni, s a kép máig is 
kedves maradt előttem.

— Csoda játéka a végzetnek, — őröm 
tői hevülve mondá Jenő, visszaengedve a szép 
kezet, — ugyanazon lény áll tehát előttem, 
kinek gyermekarcza utazásaimban mindenütt 
oly soká kisért ! S alig mosódott el emlékem­
ből, megjele .ik előttem mint egy hajadon, hogy 
újra elfoglalja lelkemben a rég birt tért És e 
hölgy fogadást tett atyjának, hogy nem megy 
férjhez ! Leona, ez engem végetlen zavarba 
hoz és ezentúl százszorta veszélyesb szom­
szédságunk !

Nem lehetett többet beszélni, a két öreg 
ur feljött a dombra, majd utánok a két asz° 
szonyság Nehány perez múlva elbúcsúztak 
egymástól, s mivel az est nagyon közelitett 
hazafelé indultak.

Mikor Leona szép lovagló öltönyében lo 
ván elindult, vidor atyja mellett úgy nézett ki 
mint egy tündér nő. Bátran tnegvallhatjuk, hogy 
Jenő szivét magával vitte.

— Gyönyörű teremtés ! — megje»vzé 
Tóhalminé midőn a látkörböl eltűnt Leona

Hegyi ur elhalmozta dicséretekkel, „nem 
csak szép, de jó is ! ‘ mondá.

X.
Halkan uyitá be má-uap reggel a báró

leánya szobája ajtaját, ki ablakába könyökölve 
gondolkodni látszott.

— Jó reggelt Leona már fel vagy öltözve, 
jer tegyünk a réten egy gyalogsétát, inig anyád 
reggelihez elkészül,

Leona gyorsan engedelmeskedett, felvette 
szalmakalapját, köpenykéjét s ment.

— Édes leányom, — kezdé a báró, mi­
dőn tova haladtak, egész éjjel nem aludtam, 
mindig rólad és tegnapi látogatásunkon gon­
dolkoztam. mely fontosabb rád nézve, mint 
gondolnád !

— Rám nézve atyám ? Hiszen elég ér­
dekes volt az igaz, egeszen különös jellemű 
embereket látnom ; de kiket egyenkint, ér­
demesnek találok arra, hogy velők társa­
logjunk.

— Úgy szeretem, ha őszinte vagy, óhaj 
tanául tudni, hogy nincs-e ellenedre, hogy hol­
napra ebédre hívtam Hegyit az ifjú Tóhalmi 
Jenővel együtt.

Kedves apám, a mit te teszesz, min 
(lenben megnyugszom ; de anyáin, úgy látszik 
igen szenved, mikor asztalunknál idegenek je­
lennek meg.

Az igaz, azt én is látom, de miután 
mi oly sokat szenvedtünk ő miatta, mikor min­
ket elhagyott, s vagyonát rokonaira elpaza- 
lolváti, a te jövőd megrontását eszközlé ; — I 
szenvedjen most ö mi érettünk. Én Hegyit j 
becsülöm, még jobban mióta ismeretségünk 
megújult ; sőt tanulok tőle, mert valóban jó 
gazda, Minden törekvésem, hogy kis birtoko­
mat rendbe, gyarapodásba hozzam, mely által 
öreg napjaim s némileg a te jövőd, biztosítva 
legyen. Ha te egy olyan férfit szeretnél meg 
édes leányom, ki szegényebb volna náladuál 
de meglennénk győződve becsületességéről s 
szorgalmas életéről, e kis vagyonkámmal hozzá 
mernélek adni, mert jó, gondos kezek alatt 
meglehetne ebből élni.

— Jó atyám, szegényebb férfi nem fog

rata mellett az építkezés tárgyában alkotott 
vármegyei szabályrendeletet módosítás végett 
leküldi Ugyanez f. évi augusztus hó 31-én 
49382/1V b., sz. a. kelt leiratával Ii.-Hadház 
város és az ottani közbirtokosság kö ött a 
közbirtokossági vagyonnak a városi vagyontól 
való elkülönítése iránt létre jött s a törvény- 
hatóság által is jóvá hagyott egyezséget módo­
sítás végett leküldi. Ugyanannak f. évi aug. 
hó 31-én 56313 sz. a a köztisztviselők minő­
sítéséről szóló törvény végrehajtása tárgyában 
a vallás és közoktatásügyi, valamint a honvé­
delmi miniszter urakkal egyetértöleg kibocsá­
tott körrendeleté. Közmű ka és közlekedés- 
ügyi miniszter ur f. évi jun hó 18-áu 25683
sz. a. kelt leirata, a N.-Károly-Piskolt-Mihály- 
falva-debreczeni ut gyökeres helyreállítása e.s 
fentartása tárgyában Ugyanannak í. évi aug. 
hó 4-én 31196 sz. a. kelt rendeiete a törvény- 
hatósági utak felmérése és kilométer jelzőkkel 
ellátása tárgyában Ugyanannak f. évi julius 
hó 30-án 32111 sz. a. kelt körrendeleté a 
Budapesten, Kassán,Nagyszebenben, Nagyvára­
don, Pécsett, Pozsonyban. Sopronban, Temesvárt 
és Zágrábban egyesitett posta és távirda igazga 
lóságok és pénztárak eletbeléptetése tárgyában. 
A vármegyei tiszti, keze.ö és szolgaszemélyzet, 
valamint, azok özvegyei és árvái nyugdíj in 
tezete javára a belügyminiszter ur f. évi 40570 
számú határozatával jóváhagyót 1 ílletleg % d 
kr pótadónak az 1888-ik évre leendő kivetése 
iránti intézkedés. Hajduvármegye 1888 ik évre 
előirányzott költségvetése. 1888-ik évre 5 - 
6000 íit katona beszálásolási vármegyei pót­
adó kivetése iránti alispáni jelentés. Az 1888. 
évi uifentartási költség előirányzat. Felhívás 
a selyem tenyésztés meghonosítása tárgyában 
vármegyei szabályrendelet alkotása iránt A 
vármegyei számonkéröszék 1887. év május ho 
2-án tartót ülésének jegyzőkönyvét bemutatja. 
Alispáni jeli ütés Hajdu-Dorog r. t városnak 
nagyközséggé lett átalakulásáról. Ugyanannak 
jelentése, a vármegyebeli r. t városok kép­
viselő testületé választott tagjai azon fele 
részének megválasztására szükséges ihlézke- 
dések megtétele iránt, kiknek megválasztásara 
szükséges intkedések megtétele iránt, kiknek 
megbízatásuk folyó év végével lejár Ugyanaz, 
a Debreczeu h.-nánási vasúti részvénytársaság 
1886. évi zárszámadását a H.-Böszörmény, 
Nánás és Dorog r. t. városok terhére előirt 
múlt évi közmunka váltság töröltetése végett 
beterjeszti Ugyanannak jelentése Kálmán Gy.- 
nek mint a közszolgálatban elaggott és műn-

I iianr n ét

engem megkérni, de nem is mennék, azt hin­
ném, hogy öreg kastélyunkat, s pár száz hold 
földünket kérné, nem engem . . . Gazdagabb- 

, hoz sem mennék, mivel sohasem győzhetném 
meg öt arról, hogy nem vagyonáért mentem 

I hozzá Legjobbnak látom, ha azon feltételem 
mellett maradok, hogy férjhez nem megyek.

— Nem kell magadat e félékre komo­
lyan elhatároznod, — mondá a báró, — mert 
a koros leány élete is tele van gyötrelmekkel, 
vágyakkal, melyeket nincs hatalmában elosz­
lathatni A szív szeretni alkottatott, boldogít- 
tatni s boldogitui óhajt. A vágy, ha korán 
nem,, később s annál nyugtalanítóbban zak­
latja a kebelt. \ annak hölgyek, kik könnyel­
műségből, vagy büszkeségből, — néha ferde 
ielíogásból származó elvekből nem választanak 
férjet mig fiatalok ; de később, annál különö­
sebb utakon vesz a szív magának elégtételt, s 
minden elv, minden álokoskodás megbukik, 
nem ritkán azon korban, mikor a nő pirulhat 
saját tettein. Nem mondom, hogy óhajtsd a 
te jhez menést, de vigyázz szived szózatára. 
Nem mondhatod, hogy alkalmad se volt fér­
fiakat ismerni, — úgy gyakran pártában ma­
radhat a leány — de neked volt alkalmad 
Pesten, s anyád falusi birtokain ; igazán körül 
szárnyaltak téged a lepkék, s rajtad állt, hogy 
akkor eihagyád őket repülni. Én magam három 
kérődet utasitám el mert nem akartalak hoz- 
zájok adui , szerencse, hogy te egyikhez se 
vonzódtál. Hanem jöhet idő, mikor megjelenend 
előtted egy olyan férfi, ki megnyeri hajlamod; 
azt szeretném Leona, hogy akkor nyilvánítsd 
nekem érzelmeid, s én a férfi jellemét kiis­
merni, íőíeladatomul tűzöm ki.

„Légy meggyőződve jó atyám, hogy e 
ekmtetben őszinte leszek, — feleié komolyan 

Leona, s nem kerülte el apja figyelmét, a mint 
elpirult szavai alatt.

— Ámbár, — folytatá az ősz apa, — 
vannak esetek, mikor a legforróbb szerelem
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kaképtelenné vált tisztviselőnek az árvaszéki 
elnöki tisztétől felmentése s az ekként meg- 
ü esedett tiszti állomás betöltése iránti intéz 
kedés tárgyában. Ugyanannak jelentése a köz­
munka váltságdíjak 1887 ik évre megá lapitása 
tárgyában.

* Or. Tegze Imre, Debreczen szab. kir. 
városának még nem rég főorvosa, m e g- 
h a 11 Érdemes és általánosan tisztelt öreg 
ur volt, ki utolsó időben egészen visszavonult 
életet élt A gyászesetről szóló jelentés Így 
hangzik :

Mély fájdalommal jelentjük szeretett 
testvér, illetve nagy bátyánk Dr. TEGZE IMRE 
nyugalmazott tiszti főorvosnak, í. hó 19 kén 
délután 4 órakor, élte 77-ik évében, néhány 
napi szenvedés után történt gyászos elhunytál. 
A megboldogultnak földi részei folyó hó 21-én 
délután 4 órakor, Péterfia utczai 814. számú 
háztól, a nagytemplomban tartandó rövid 
gyászszertartás után a czegléd-utczai sirkert- 
ben fognak örök nyugalomra tétetni. Mely 
vegtisztességtételre rokonainkat, barátainkat, a 
boldogult ismerőseit bánatos szívvel meghívjuk 
Debreczen, 1887. szept. 9. Özv. Pápay Imréné 
szül. Tegze Xsuzsánna, és gyermekei : Özv. 
Tegze Fereuczné, szül- Markó Róza, és gyer­
mekei

* Választók figyelmébe. A folyó hó 22- 
kéu tartandó városi képviselő > álasztásra jo­
gosítottak, ha ne talán választási igazolványt 
nem kaptak volna, figyelmeztetnek, hogy a 
választás napján szept. hó 2'2-én azaz csütör­
tökön reggeli 9 órától, Pap Fereucz főjegyző 
ur hivatalos helyiségében jelentkezésükre iga­
zolványt másolatban kapni fognak.

* A felolvasó körből. A kör 
választmánya 1" hó 22 én csütörtökön 
d. u 5 érakor a collegium földszinti ta­
nárszobájában ülést tart, a melyre a választ­
mány tagjai ez utón is tisztelettel meghi­
vatnak

* A vármegyéről. Hajdumegye ál­
landó választmánya a főispán elnöklete alatt 
— ma d. e folytatólagosan ismét ülést tartott.

* 1 d. C s a n a k József urat a ke- 
re kedő ifjak önképző egyesülete f. évi april 
3 án tartót közgyűlésében tiszteletbeli elnö­
kévé választotta. Az erre vonatkozó diszok- 
mányt vasárnap délben nyújtotta át egy kül 
ilöttség Biró József egyesületi elnök vezetése 
alatt az ünnepeknek, a tisztelet és hála meg­
ható szavai voltak azok, melyekben a küldött­
ség vezetője az egyesület nevében 
az egyesület érzelmeit ez alka 
lomból tolmácsol I a. Rövid szavakban visszapil­
lantva a múltakra, miként sikerült 20 évvel 
ezelőtt Csatiak József urnák annyi előítélet és 
akadályok közepette az egyesületet megalapí­
tani, s a lefolyt két decennium alatt miként 
ragadott meg minden alkalmat, hogy azt tevé­
kenysége és áldozatkészsége által fokonként a 
virágzás tetőpontjára emelhesse, kérte ót. 
hogy az egyesület hálájának ez utón nyilvá­
nult jelét elfogadva, tartsa meg az egyesüle 
tét meg továbbra is jóindulatában. — Csanak 
József ur meghatottságtól remegő hangon mon­
dott köszönetét az étet ért kitüntetésért; el 
fogadja azt — úgymond, mert az egyesület 
tel szemben úgy érzi magát, mint atya gyer­
mekével s mert érzi, hogy az ifjúság ezúttal 
nem érdemtelent tüntetett ki. További sza­
vaiban fejtegetve azon eszméket, melyek ót 
busz év előtt vezérelték, biztositá a küldött­
séget hogy azok még ma is irányadói, vala­
mint arról is, hogy ezentúl még fokozottabb 
éideklődéssel fog az egyesület iránt viseltetni.

titokban ókajt maradni, főleg mig bizonyi 
ságra nem jut ; de midőn már a kölcsör 
bizalom, s nyilatkozat a fiatal szivek ki 
letre jő, akkor késő az apai tanács ; becsüli 
sértés nélkül nem lehet visszalépni, ha min 
járt egy jellemtelen iéifit szeretnél is , m< 
vannak oly egyének, kik boszut állnak A 
fogadásod hogy férjhez nem mégy, csak ing 
dozó elvvé váland, mihelyt szeretni fogsz v 
lakit. De miért is ne mennél férjhez, ha e 
valódi, derék, müveit lelkületű férfit vezet 
hozzád a sors ? ! Örülni tudnék, hogy a ke 
veden aggkor ellen biztosítva látnám leány 
mat, kit a természet egy érdemes férfi szeri 
mére, boldogilására látszott teremteni

— Jó atyám, mennyire lei sem be vese 
e szavaidat, s feledni nem fogom, azt elhih 
ted. Mindig számolhatsz őszinteségemre, csa 
hogy ha oly körülménybe jövök hirtelenked 
nem tudnék. Légy nyugodt — Miután ti c 
békéden életet éltek, annyira el vagyok i 
asztva a házasélettől, hogy könnyelműen, me 
gondolatiamul nem tudnám vonzalmamat ei 
lérh előtt felfedezni.

— De azt is rosszul tennéd, ha egy j 
les egyén közelitne hozzád, s idegenked 
vissza telelnéd.- . . Jól megválaszd szavai di 
míg nem szeietsz, — midőn pedig a szív ért 
ni kezd, okos légy!

Rövid sétájuk után visszatérvén, rege 
hzm mentek. A báróné igen levert és szór 
kozott volt, de ez nem tartóztatta vissza 
lerjet, hogy ne figyelmeztesse nejét holoa 
vendégeire ; egyszersmind kijelenté, hogy 
v déle bői bemutatnod nejének egy igen d 
rék fiatal embert. kéri nejét, hogy figyelei 
mel viseltessék iránta

— Hogyan ?— kérdi ingerülten a b 
rónő, talán terveid vannak leányoddal ? ' 
nem tudod, hogy gróf Telinek! még mind 
számit Leóna kezére, csak családi gyász tart 
Vlssza- • • - • (Folyt, köv.)

Ezzel a valóban családias jellegű kis ünnepély 
véget ért. Este a kereskedő ifjak dalköre ke­
reste fel Csanak József ur kertjét s az ünne­
peltet szerenáddal lepte meg, ügyesen megvá­
lasztott darabjaival és szabatos előadásával 
nemcsak, őt hanem épen jelenlevő vendégeit 
is kellemesen lepte meg.

*A főiskola köréből. A 
magyar irodalmi önképzó-társulat, valamint 
a joghallgatók segítő egyesülete holnap d. u. 
tartja alakuló közgyűlését.

* A kereskedelmi akadémia ön­
képző körében a í. hó 17-én megejtett válasz­
tások eredménye a következő: Elnök: Dr 
S ántó Sámuel tanár, helyettes elnök : Brett 
Gyula III éves növ., titkár: Bakos Kálmán 
III éves növ, jegyző: Nagy Zoltán 111. éves 
növ., főpénztárunk: Krisztián! István III. éves 
növ., alelnök: Strausz Ferencz II. éves növ., 
alpénztárnok : Jenney Béla II. éves növ., al­
jegyző : Friedmann Lajos II. éves növ., pénz 
távi ellenőr: VVágner Lajos II éves növend.

* Színtársulatunk Bereg­
szászban f. hó 10-én kezdte meg elő­
adását a „Czigány báró“-val A „Bereg“ czimü 
lap a teljes elismerés hangján ir az elő­
adásokról

* Máso d-v i r á g z á s. A cserutczai 
2361-ik sz a. levő ház udvarán egy orgonafa 
másodszor virágzik A természetnek e ritka 
tüneményéből hosszú őszre lehet következtetni.

" * Eljegyzés Erdőd! Sándor, 
uj fehértói földbirtokos eljegyezte Hadházon 
K o íi t z G a b r i e 1 1 a kisasszonyt, özv. 
K o u t z S á u d ó r u é urhölgy leányát 
Áldás a frigyre !

* Színházi bérlők ügyeimé- 
1) e. A t ez. bérlő uraságok bérlet jegyeiket 
folyó hó 21-től kezdve mindennap — dél­
előtt 9 órától k zdve 11 óráig a színházi 
pénztárnál átvehetik.

* „U j m i a t y á uk. A községi jegy­
zők alárendelt helyzete a szolgabirákkal szem­
ben közmondásos nálunk Magyarországon. Nem 
csoda tehát, ha valamelyiket annyira vitte a 
rettegés hogy formális „Miatyánkot“ szer­
kesztett, melye ajánlunk a sanyargatott, jegy­
zők figyelmébe. íme a szöveg : „Mi atyánk 
főszolgabíró, ki néha járásod székhelyén is 
vagy, félessék á Te neved. Jöjjön el a te jó 
akaratú belátásod. Legyen meg a te akaratod 
(ha ugyan végrehajtható,) mikép az állami, 
úgy a megyei ős a községi közigazgatásban 
is. Mindennapi kenyerünket hagyd meg ne­
künk ma és bocsásd meg a mi tévedéseinket, 
mikép mi is megbocsátjuk a tiedet. Ne vigy 
minket rendeleteiddel a kísérletbe, hanem 
szabadíts meg gyakran jogtalan bírságaidtól. 
Mert tied a hatalom és olykor a dicsőség is 
Ámen. “

* A n a g y-k á r o 1 y i u j gimná­
zium vasárnap adatott át ünnepélyesen a 
használatnak. Az uj, csinos épület, melynek 
alapját 1885-ben rakták le, a Kölcsey Ferencz 
utczában, 36.500 írtba került; ennek nagy 
részét, 19 000 irtot, a közoktatási miniszte 
rium adta. Schlauch Kőrincz nagyváradi püsp. 
1000 frtos adományt, tett, a Károlyi grófi csa­
lád 8000 irtot, a többi közadakozás utján 
gyűlt össze. A felavatás ünnepélyességének 
programmja a következőleg állapíttatott meg: 
A róni kath templomban tartott Veni sancte 
után az intézet egyházi felavatása Serly Károly 
kér. esperes által. Igazgatói megnyitó. Him­
nusz, énekli az ifjúsági énekkar. Prolog, irta 
Varjú János tanár, előadja Fábry Lajos V. 
oszt. tanuló. Szózat az ifjúsághoz, irta s elő­
adja Bródy Lajos ügyvéd. Az ifjúság köszöneté, 
előadja Kli Antal VI. oszt. tanuló. Szózat, 
énekli a gimnáziumi énekkar

* Lövészet. 1887. szept. 18 án tar­
tott lövészet eredménye. D jat nyertek : leg­
jobb mély lövéssel Wester István 1 db 2 frtos 
tallért legtöbb körlövéssel Br. Mansberg 1 
db 1 frtos tallért.

* Utczakövezés. A Kandia u lezá­
rnak keskeny részén, hol agyig szokott járni 
a kerék a sárban, megkezdték az utcza-kö- 
vezést.

* Vadásztársul a t. A debre­
ceni vadásztársulat választmányának tagjai 
holnap szerdán szeptember 21 én d. u. 5 
órakor a városház nagytermében tartandó vá­
lasztmányi ülésre meghivatnak.

* Hálanyilatkozat Mindazon 
rokonok, jó barátok, ismerősök, különösen a 
tűzoltó testület s az asztalos ifjúság, kik sze­
rencséi len testvérem végtisztesség tételén meg­
jelenni szíveskedtek, fogadják ez utón is le 4- 
hálásabb köszönetemet. Debreczen 1887. szept. 
20. K o p c s a Mihály.

* Elveszett a vasárnapi népünne 
pély alkalmával a nagy-erdőn egy borostyán­
köves ta.ték szipka. A megtaláló legyen szi­
ves szerkesztőségünkbe behozni, hol illő juta­
lomban részesül.

* A k i a jónak tapasztalt, szi­
lárd hitelű, népies gyógyszerek használata el­
len harczol, ezzel ugyan a kevésbbé jómódú, 
a szegényebb néposztályuak nem tesz semmi 
jó szolgálatot. Minden korban, a meddig csak 
emlékezetünk elér, voltak oly gyógyszerek, a 
melyeket minden családban háziszerül használ­
tak. Az előhaladó tudománynyal ezek is mind­
inkább javúltak tökéletesedtek, s a pásztor- 
ember kenőcse, a javas asszony hájitala s 
csoda-cseppjei helyét oly háziszerek foglalták 
el, melyeket szakértők kipróbáltak s aján­
lottak. Ez áll fökép a közönség által már oly 
sok év óta kegyelt Brandt R. gyógyszerész­
féle svájezi labdacsokra nézve Legelső orvosi 
tekintélyek s százai a gyakorló orvosoknak 
ajánlották, mint legkellemesebb legbiztosabb 
s legártalmatlanabb hashajtó szert. Ép azéit

semmiféle gáncsoskodó nyilatkozatok által ne 
engedjük magunkat befolyásoltatok hanem te­
gyünk kísérletet a svájezi labdacsokkal, melyek 
dobozonkint 70 kr. a gyógyszertárakban kap 
hatók, s az orvosok Ítéletének igazat fognak 
adni

x Külső használatra Testrészek 
fájdalmai, csúzos és kösz vény es bajok és 
mindennemű gyuladások a „Moll féle 
franczia borszesz“-szel gyógyittatnak biztos 
sikerrel. — Egy ti vég ára 80 krajezár 
Szétküldés naponkint utánvétellel Moll 
A gyógyszerész és cs. kir. udv. szállító 
által B é c s, I. T ü c h 1 a u b e n 9 
A v i d é k i gyógyszertárakban és anyag- 
kereskedésekben határozottan Moll féle készít­
mény kérendő az ő gyári jelvényével és 
aláírásával 4

Hazank s a külföld
— Kisült turpisság. Lemaire, a 

pekingi uj franczia követ, már 32 éve műkö­
dik Klímában és teljesen bírja az ottani nyel­
vet,. Nagy zavart is okozott ezzel Anamban, 
midőn pár évvel ezelőtt miniszter rezidenssé 
nevezték ki oda. Kíséretével ünnepélyes fo­
gadtatáson volt az anami császárnál, ki aztán 
rendjeleket oszlatott ki a íranczik közt. Az 
ünnepélyességre számos méltóság gyűlt össze 
s a rendjeleket n eg okmányaikat a kultusz­
ul niszter osztotta ki illő lassúsággal. Vala­
mennyi okmány Leuiaire elé került ellenjegy­
zés végett, a ki furcsa dolgokat olvasott ki 
belőlük. Pergőd ezredes „nyomorult r»bszol 
gá“-nak Marsch őrnagy „gyönge elméjüknek 
volt czimezve sat. Egyik rendjelet kapott, 
„mert mindig foga fáj", a másik „mert min­
dig felesége után sóhajt“, a harmadik, „mert 
nem barátja az erénynek“, a negyedik, „mert 
befogott, öszvérhez hasonlít“. Mikor a dolgo­
kat. Leamire felolvasta, lön nagy hüledezés. 
A minisztérium leköszönt és botbüntetést 
kapott.

* Az egyetemi polgárok szá­
ra a A budapesti tudományegyetemen a ren­
des beírások tegnapelőtt értek véget s az 
eredmény az, hogy szaporulat mutatkozik mind 
a négy facultáson Pontos adatokat ugyan még 
a quaestorai hivatal nem állíthatott össze, de 
az constatálható, hogy eddig a rendes hallga­
tók száma kevés híján épen negyedfé ezerre 
rúg A múlt évi hallgatók 3370-et kitevő ösz- 
szes száma tehát túl van haladva De az egye­
temre rektori és miniszteri engedélyivel még 
mindig számosán iratkoznak be, úgy hogy 
ezekkel a beiratkozottak száma meg fogja kö­
zelíteni a négyezret.

— Rövid h i r e k. Lillából érkezett 
jelentés szerint a callaói vámhivatalban — 
dinamit-robbanás történt s ennek folytán hat 
személy meghalt, 8 pelig súlyos sérülést, 
szenvedett. — Ball ypon sen írországi 
faluban a nép a rendőrséget megtámadta s a 
kaszárnyába szorította vissza, ahonnan a rend­
őrök a nép közé lőttek de nem találtak. 
Tomasek Samó szláv költő, a ki igen 
sok hazafias dalt irt, Chyzmában 74 éves 
korában meghalt. — I z 1 a n d szigete majd­
nem teljesen körül fagyott s e miatt a szigetet 
most megközelíteni sem lehet. — S v á j c z- 
b a 11 a mormonok erősen elszaporodtak, ami­
nek következtében a szövetségtanács szigorú 
intézkedést rendelt el ellenük. — Bécsben 
egy 76 éves kisasszony először föl vágta ereit, 
azután pedig a harmadik emeleten lévő la­
kásáról leugrott s azonnal szörnyet halt — 
Berlinben a kinai követség katonái attac- 
lieját a közúti vasnt. egy kocsija elgázolta s 
oly sérülést ejtett az attache lábán, hogy azt 
térden felül le kellett vágnia. Brüsszelből Ír­
ják, hogy Chymag harczegnő Vauters hires 
belga festőhöz, megy nőül a ki bárói czimet
kap. _____________

Múzsák.
— M agyar Dante. Szász Károly 

Pokol fordítását, követi a Divina Komédia Pa 
radicsom részének magyar fordítása. E czim- 
mel jelenik meg : Alighieri Dante Divina Corn- 
media müvének III. része. A Paradicsom (II 
Paradiso) Fordította Csicsáki Imre. Ugocsa 
egyházmegyei áldozár, 111 füzet, Aigner 
Lajos bizomány , ára 1 forint 60 kr.

— (A Pető fi-t á r s a s á g) a szünet 
után vasárnap tartotta első felolvasó ülését 
Komócsy József elnöklete alatt. Az-elnök üd­
vözölvén a tagokat, megemlékezett a társa 
Ságnak nemrég elhunyt rendes tagjáról, Ba­
lázs Sándorról a ki a magyar elbeszélő iro­
dalomnak oly kitűnő képviselője volt. A Pe­
tőfi társaság kötelességének lógja tartam, hogy 
Balázs emlékét emlékbeszéd által örökítse meg. 
— Jelentette ezután, hogy Bukovinszky Jó­
zsef földbirtokos, aki ez évi julius hó 6 án 
hunyt el, a társaságnak végrendelet,lieg 200 
forintot hagyományozott. Az első felolvasó 
Reviczky Gyula volt „Tolstoj fiimüve“ 
czimü kritikai értekezéséve1. A 1 iváló orosz 
Írónak „Háború és béke' czimü történeti kor 
rajzát ismertette. Az értekezést zajosan meg 
tapsolták. A második felolvasó Ferencz y 
József volt, aki Dömötör Pál vendégnek né­
hány hangulatos költeményét olvasta fel, vé 
gül T 0 1 11 a y Lajos „Az asszony“ czimü el­
beszélése került felolvasásra. A felolvasásokat 
zárt ülés követte, melyen a folyó ügyeket in 
tézték el. _______

Közgazdaság.
— Saríésvásár. A kőbányai sertéake- 

resk.-carnok távirata. — Szeptember 18 Az 
üzlet változatlan. — Magyar 
ura ági öreg nehéz 43.5 — 44. írtig magy. urasé 
fiatal nehéz 44.5—45 —.— Kiig, magy. uraság
fiatul közép 45. — 46 -----frtig, magy, uras
ti ital könnyű 46 -----46 5 írtig, magyar «fe­

dett nehéz 43 ----- 43.5 frtig, magyar szedett
közép 44 -----45.— frtig, magy, szedett könnyű
45.-----45.50 frtig, romániai bakonyi átme-
aeti nehéz —. .— frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép---------.— frtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —. . frtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.-----.— frtig szerb.
átmeneti nehéz 43. .44.— frtig szerb, átme­
neti közép 42.----- 43.— frtig, szerb, átmeneti
könny. 42. 43.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —.----- .— frtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —•——»— frtig hizó két éves élősúlyban 
(makkos) —.—<—.— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 46*/. levonássá —,----- .— frt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 1%-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Törvényszék"
— Az „őrült“ A fővárosi rendőrség 

egy bizalmas értesítés által meglepő felfede­
zésre jutott. Megtudta, hogy egy gyilkos, kit 
régóta nem is keresnek már s a ki páratlan 
ravaszsággal ki tudta j tszani a törvény em­
bereit, hol rejtőzködik. Vankó Pál volt má 
csai fiatal bognármesterről van szó. 1883 ban > 
kegyetlen módon meggyilkolta nejét s csecse 
mo gyermekét és súlyosan megsebezte saját 
édes anyját is Aztán őrültnek etette magát 
s nem csak a pestvidéki törvényszékkel tudta 
elhitetni, hogy csakugyan őrült, hanem a li- 
pótmezei tébolyházban is úgy viselte magát, 
hogy 1884-ben, mint gyógyíthatatlant átvitték 
az élőhalottak angyalföldi házába. Ott fokon­
ként látszott magához térni s már arról kezd­
tek gondolkozni, hogy mint „gyógyultál“ el­
bocsátják, a mikor 1885 évi januárban meg­
szökött. Azóta hi rét. sem hallották, hiába ke­
resték, körözték. Minapában aztán Belgrád­
iul levelet irt anyjának. Bocsánatát s munka­
könyvét kéri s közli belgrádi lakását és álne­
vét. Azt írja ott jó dolga van ; az án igy di­
csekszik : „Nincsen nekem, nem is volt semmi 
bajom, nem vagyok én bolond, több eszem 
vau, mint az egész budapesti rendőrségnek.“ 
Erről a levélről kapott a rendőrség értesi 
tést. Intézkedtek, hogy Vaukó Pál oda ke­
rüljön a hol helye van : a pestvidéki törvény­
szék elé.

Apró cseprö.
— A baktériumok száma a 

magasabb helyeken fokonként apad Miquel 
egy-egy köbméter levegőben a következő men­
nyiségeket találta : a Rue de Rivoliban 55 OOO- 
et, montsouri parkban 7600 at, a thuni Belle­
vue hotelben (560 méter magas) 600 at a 
thuni tó felett 8-at, 2 - 4< 00 méter magas­
ságban már egyet sem.

— Ártatlan bárány. Valami gaz­
dag ur egy feslett életű lánczosnéba annyira 
belebelouduit, hogy végre elvette. — A mit 
én férjemben leginkább szeretek az — mondja 
dicsekedve. — hogy olyan szelíd, mint a bá­
rány. — Igen, elménczkedék valaki — 
ő egv ártatlan bárány, ki elvette a világ min­
den bűneit.

Az iskolában. Miksa gyerek olvas 
akadozva : — Me—m-—mester, épít—pit— 
építsünk bár-három sát—or—őrt Tanító : 
— vigyázz gyerek ! mert mindjárt hozom a 
botot. Miska megszeppenve : — N—ne
neked egyet Mózesnek egyet és Illésnek 
egyet.

A legpusztítóbb ragály a XVI ik 
században dühöngött „fekete halál“ volt. — 
Megközelítő számítások szerint mintegy 70 
millió ember veszett el ez irtózatos beteg­
ségben, ebből Khinára esik 13, Európára 
mintegy 25 millió.

Regény az élet ; lei türelmesen lapot lap 
után olvas s csak egy lappal sem néz tovább mint. 
kell, az kielégítve érezheti magát ; de vannak tii 
relmetlen olvasók is, kik már kezdetnél a vég után 
tekintenek, minden érdekeset előre elolvasnak — 
nem lehet csodálni, hogy később élvezetet nem 
találnak.

Eötvös.
Felelős szerkesztő Gáspái* Imre 

Kiadó K_u.tasi lmi*e

Okleveles kutmesterek.
Ajánljak magunkat mindennemű kn 

fák előállítására, elkészítésére, úgymint: 
fúrt kutak, — siesztett és á-ott kutak, — 
valamint mindennemű ferlőztetett, salél- 
romos, lúgos vegyes vizek zárt meden­
cékkel eltávolítását s egyedüli kristály- 
tiszta viz előállítását és ócska kutak ja­
vítását, mérsékelt árban elkészíteni.

Debreczen, szept. 20. 1887.

Szondik és társa, M. F.
Lakásunk Kádas-utcza 7873. sz. a. 

vagy : Széchenyi-utcza 1808. sz. a.
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Van szerencsénk úgy a helybeli n. é 
közönségnek, valamint a tek. megyei-, 
városi-, községi Iialösagok és egyébb 
testületek becses tudomására hozni, mi­
szerint sikerült a hazai gyapjúszövet ipar­
ban a legmagasabb fokot elért

u
>*

hires készítményeknek, melyek finomság,! 
tartósság és Ízlés tekintetében minden ehez 
hasonnemü külföldi gyártmányokat felül-j 
múlják — úgy a helybeli piaczra, mint en-| 
nek vidékére egy

kizárólagos
rf

reRAStAKT
megnyerni.

1 {aktárunkat ezen gyártmányoknak leg­
újabb divatú és legtisztább gyapjúból ké-jj 
szült szövetekkel, valódi szinű és tartós] 
egyenruházati posztókkal, melyek a m, k.
honvédségi ruházatok előállításánál is előny­
ben részesittetnek — dúsan felszereltük és 
miután főczélunk a hazai ipar előmozdítását i 
képezi — kérjük ebbeli törekvésünket nagy­
becsű támogatásuk által méltányolni és eset­
leges szükségleteiknek beszerzését nálunk 
eszközölni.

Kiváló tisztelettel

E. és FIA.

Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak akkor valódi,ha minden doboT,ü F*r——™—r . ***** jegy egy sas es MOLL A.
sokszorosított ezége iáiható. 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor■ és altestbujok, 
gyomor görcs, nydlk, gyomorégés, májbajok, vértolulás, 
aranyér és a iegkiitönfóiebb női betegségeknél. Egy erede­
ti aoboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban. 
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai 
igen jo halast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra es szívélyes „Isten fizesse meg“-et mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá és sőt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Sieinko ián. F. lelkész ííounetschiag-bau.

rG

BRASSÓI
GYÁRTMÁNYOK

~ Legjobb 
bedörzsölö- 

szer
r* köszvény 

csuz
és minden

* meghülési 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi, ^i£/“*a!Sr ”L,LJí
Bedövzsölesül siktres használat köszvény, csuz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hit telei) roszullét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. e. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Mieholup-ban

8&S

Raktárak Debreczenben : Gölt Nándor, Dr. Rotrelmek V. Emil, Tamássy 
Károly gyógyszertáraikban, Gerébi Fülöp és Szépé sy Antal kereskedőkné .

Solid iiinK‘g>i ajiiiidvk.

Csak is 4 frt. 50 kr. osztrákértékben.
Ez áron adunk, mától fogva egy étel-garnitú­
rát, az igazi cs. kir. és egész Európára nézve 
szab dalmazott phsenix-ezüstből ' örökké és 
mindig fehér marad, mint a 13 karátos ezüst, 
cs. kir. szabadalommal -.llátott posta-dobozba 
csomagolva, áll hat db asztnli késből, beforrasz­
tott aczél pengével, 6 db evőkanálból, koroná­

val, 6 darab evővillából, egy darabból és 
koronával, 12 kávéskanál koronával, asztali 
csöugetyü, a legfinomabb gravirozásokkaí ; 
mind a 31 darabot egyszerre vásárolva, 4 fit 
50 kr.-ban o. é adunk, minden világrészbe 
va ó szétküldés cs. kir. postai utánvétellel. 
v»gy Pedig az fisszeg elöleges beküldése mel- 
let történik. Szives ajánlatok in’ézendők B. 
Balzacz, Wien II, untere Augerstentr sse, 
központi kiadó-hivatal.

x Legújabb!! Preservatives L e 
újabb ! ! Angol gyármány, a írancziánál sak-kaa*. aa*.
kai megbízhatóbb. — Az angol préservativekM 
mindeddig a bevitel nehézségei miatt nem vol-ig 
tak kaphatók ezt megkerülendő, a gyár külön1 
raktárt szevvezeit és gyártmányait az eredeti 
gyári áron eladja. Vidéki megbízások rögtön 
utánvét vagy az ár beküldése mellett fogana- 
tositatnak. Árak : tuezatanként 3—4—5—ti frt.
Külön árjegyzékek ingyen és bérmentve zárt 
levélben Cziin : Angol gyári raktár Buda­
pest Deák Ferencz-u oza 17. sz. az udvarban 
balra.

Ottó fiailer & Comp
in Bregenz und Buchs 

osztrák helvécziai határ állomáson
ajánlják szállítási irodájukat

Helvét, Franczia és Délnémet or
szágba s vissza.
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Debreczenhen, Föpiacz Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle
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gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven
<*■*- «M. JL*»aEjnm.'tfÍL-w«^JUr

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkivántató ' "
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Szóval a nyomdászaihoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, a iegjdíá- 
nyosabl) árban eszközöltetnek.

A papír ^yári árban szám itta tik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkiut ötször megjelenő e,DEBRECZEN‘* ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.

KUTASI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.
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BEBRECZENBEÍÍ, Föpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.

IUé|
Helyben 

ügy évre 
Fél évre 
Negyed év

A’jf/yeJ
A lap szelll 
den köziem! 
utrzrt.í őfij 
h«zt — a I 

menl

Elbfizej 
TELEGD1I 
CSÁTHYl 
kereskedései 
talhan KUl)
0yóm4*jib«i

(r.
választó 
a közte 
v e n h 
sukkal.

Följ 
r o s i ki 

tása vau 
g y ü 1 é 
város sori 
és általai 
tok függi 
nap hehe 

BuvJ 
választásj 
most ujrj 
lelkére 
tesszük 
ségtelen,| 
datában 
geiknek 
a melye 
többséggé 
jelentőséi 

A
nevez 
téző bizd 
ból) ható! 
d é s t f<l 
dőn nyoi 
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kiadott 
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párt (mii 
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Pedj 
mokban 
kintetik. 
alább is 
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az, a me 
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u k á z a 
ugyan te 
iránti érz 
lehet jeléi
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A czár md 
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Á^d™. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.


